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3AT'AJIBHI NIOJIOKEHHA

daxoBuil icnuT — ¢GopMa BCTYIMHOTO BUIPOOYBaHHS, ISl KOHKYPCHOTO
B1100pY 0C10 U1 3100y TTS CTYIEHS MaricTpa, siki BCTyHaroTh Ha OCHOBI 3700yTOTO
cTyneHs OakanaBpa, marictpa (OCBITHBbO-KBaji(pikamiiHOTO PIBHS CIHEIIaicTa).
Opranizaiiisi Ta MPOBEJEHHS BCTYMHOTO BUMPOOYBaHHS BIIOYBAETHCS Y MOPSIKY
Bu3HaueHoMy [lopsinikoM nmpuitoMmy Ha HaBUaHHS JIs1 300y TTS BUIIOI OCBITH B 2025
polLll 3aTBEp/UKEHOMY Haka3oM MiHICTepcTBa OCBITH 1 Hayku Ykpainu Big 10
mororo 2025 poky Ne 168 ta 3apeectpoBaHoMy B MiHICTEPCTBI IOCTHUIlIT YKpaiHu
26 motoro 2025 poky 3a Ne 15/41360 ta IlonoxeHHIO PO MPHIMaIbHY KOMICIO
OnecbKoro HaIlOHATBHOTO YHiBepcuTeTy imMeHi . I. Meunukoga.

Mera BCTYNHOIrO ICOMTY JO MaricTpaTypud TMOJsAra€ y BHU3HAYCHHI
BI/IMOBIHOCTI 3HAaHb, BMiHb Ta HaBUYOK abITYpIEHTIB BHUMOTaM HaBYaHHS B
Marictparypi 3a cnemianbHicTiO Bll  ®inomoris, cnemiamizamiero 035.041
«"'epmMaHCBHKI MOBH Ta JITEpaTypH (MepeKiiaj] BKIIOYHO), epIia — aHTIHChKay, 1110
CIpSIMOBaHE Ha:

— 1HTEHCHUBHE TIJIBUIIICHHS PIBHSI MOBHO1 KOMIIETEHTHOCTI 3/100yBaya BUIIIOi
OCBITHU SIK B aCTHEKTI MOBH, 1110 BUBUAETHCS, TAK 1 3HAHb IIPO MOBY, SIK1 B1IOMBAIOTh
CY4YacCHUU CTaH JIHTBICTUYHOI HAYKH, JITEPAaTypO3HABCTBA Ta JIHIBOJUIAKTUKHY;

— OBOJIOJIIHHS METOJIOJIOTIEI0 Ta METOJMUKOI HAyKOBOi poOOTH B ramysi
JHTBICTUKH, JIITEPaTYypO3HABCTBA Ta JIIHT'BOAUIAKTHKHU.

BignmoBimHo 10 BHMOT  OCBITHBO-TIPOQECIMHOI MporpamMu  MiArOTOBKHU
OakanaBpiB, BUITYCKHUK, 1110 OTPUMAB CTYMIHb BHUIIOI OCBITH OakajgaBpa, TOBUHEH,
30Kpema:

— BOJIOJIITU  PO3BUHEHOI  KYJBTYpOIO MMCICHHS, SICHO 1 JIOTIYHO
BHCJIOBJTIOBATH CBOi JYMKH SIK YCHO, TaK 1 TUCHMOBO;

— BOJIOAITM HAaBMYKaMHM HAYKOBOi oprasizauii mnpaii, OyTu 0013HaHUM 3
MOXJIMBOCTSIMH 1 METOJaMHU 3aCTOCYBAaHHsSI KOMIT IOTEPHOT TEXHIKH Yy CBOIH
npodeciiiHiil AiSTbHOCTI;

— BOJIOJIITH PI3HWUMH BHJIaMH MOBJICHHEBOI JISUIBHOCTI Ha 0a31 JIOCTaTHHOTO
o0csry 3HaHb 3 (OHETHKH, TpaMaTUKH, JICKCHKH, CTHIICTKH, I1CTOpli MOBH,
opdorpadii, myHKTyalii Ta JIHTBOKPaiHO3HABCTBA.

BignoBimHo 10 BHMOr OCBITHBO-PO(ECIiHOT MporpamMu  MiArOTOBKH
OakanaBpiB 3/100yBay BHUIOI OCBITH CTYIEHS MaricTpa Ha BCTYNHOMY ICIIHTI IO
MaricTparypu IMOBUHEH IPOJEMOHCTPYBATH 3HAHHS TAaKOTO ITUKITY CITCIiaIbHUX
TEOPETUYHUX JUCIUIUIIH: TEOpPETUYHA TpaMaTHKa, JIEKCUKOJIOTiS, CTHIICTHKA,
ICTOpIS  HIMELUbKOI MOBHM, JIIHTBOKPAaiHO3HABCTBO, TEOpETUYHA (POHETHKA,
NIePEeKIIa]03HABCTRO.

®opmMma (HaxoBOro iICIUTY — TECTYBAHHS.

[TinroroBka mporpamu (axoBOro iCIUTy, po3poOKa TECTOBUX 3aBiaHb Ta
MIPOBENICHHSI ICTIUTY 31MCHIOETHCS (haXxOBOKO aTECTaIIHOI KOMICi€r0 (paKyIbTeTy
poMaHo-TepMaHchKkoi diosorii (naxaz Ne 420-18 6io 28.02.2025 poky).
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1. SMICT ®AXOBOI'O ICIIUTY
|. TemaTuka 3aBaaHb 3 TEOPETHYHHUX TUCHUILIIH
TGODGTI/I‘IHa I'paMaTHuKa
Grammar as a branch of linguistics: meaning of the term “grammar”, its
origin and types (subjective, objective, practical, theoretical, descriptive,
prescriptive, universal).
The historical premises of the origin of English theoretical grammar.
Periodization of grammar and different grammar schools.
Early prenormative English grammar. First normative (prescriptive) grammar
books. H. Sweet and the rise of scientific grammar.
The existing definitions of the norm (after R. Lowth, H. Sweet). The doctrine
of “the General Use”.
Stages and basic methods of linguistic analysis. Principles of collecting
examples and their quantity.
The problem of parts of speech in the English grammar. Their definitions,
different approaches, existing sets of parts of speech.
The problem of the category of state, the stone-wall problem. the suggested
classification of parts of speech in English (after Prof. A. K. Korsakov).
Syntactic structures. Syntactically structured and syntactically non-structured
sentences.
The problem of the simple sentence. Its definition, the suggested classification
of simple sentences.

JIeKCHKOJIOT1S aHTMHCHKOT MOBH
Lexical meaning of the word.
Change of lexical meaning (extension, specialization, elevation,
degradation).
Transfer of lexical meaning.
Metaphor and metonymy.
Ambiguity of lexical meaning.
Polysemy. Homonymy.
Borrowed elements in English.
Word-building system in English.

CTuiicTUKA aHTIIMCHEKOT MOBH
Language hierarchy and the levels of stylistic analysis.
Phono-graphical and morphological stylistic devices — mechanisms of
formation.
Stylistic differentiation of the vocabulary.
Types of lexical meaning. Lexical level of stylistic analysis. Mechanisms
of trope formation.
Syntactical level of stylistic analysis. Figures of speech. The formation of
syntactical stylistic devices.
Mechanisms of formation of lexico-syntactical stylistic devices.
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7. General qualification of functional styles.

8. Types of narration: author’s narrative, dialogue speech, interior speech,
represented speech.

9. Narrative compositional forms: description, narration, argumentation.

10.Textual level of stylistic analysis. Implication, strong position, keywords.

IcTopis aHTMNCEKOI MOBH
Periods in the history of the English language.
Old, Middle, Modern English dialects.
Peculiarities of Old English.
Peculiarities of Middle English.
Peculiarities of Early Modern English.
Historical development of the writing system.
Historical development of the phonetic system. The first vowel shift. The
great vowel shift.
Historical development of the morphological system.

JIIHrBOKpaiHO3HABCTBO
The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. National
identities, symbols, languages.
Historical development of the political system in the UK. Political parties
and elections.
The British system of education.
The discovery of America: the pre-colonial and colonial periods; the War of
Independence: its causes and results.
The Constitution of the USA, the appearance of amendments.
The Abolitionist movement and the Civil War.
The system of education in the USA
Peculiarities of American English: pronunciation, spelling, grammar,
vocabulary.

Teopernyna doHEeTHKA
Phonetics and phonology. Branches of phonetics.
The theory of phoneme.
Classification of speech sounds. Distinctive features of vowels and
consonants.
Intonation. Its components.
Varieties of English.
Stylistic use of intonation.
Peculiarities of pronunciation in connected speech. Phonetic phenomena.
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Ilepeks1ag03HaBCTBO
1. The nature of translation studies. The subject of translation theory.
2. The place of translation theory among other scientific disciplines in
linguistics.




Types of translation.
Equivalent and adequate translation.
Pragmatic aspect of translation.
Direct translation. Types of translation.
Translation transformations. Transformations at the lexical and
grammatical levels.

2. PEKOMEHIOBAHA JIITEPATYPA

Teopernuna rpamaTuka

NoOghkow

OcnosHna

1.

MopozoBa I. b. IlapagurmaTuuamii aHami3 CTPYKTYpH 1 CEMaHTHKHU
CJIEMCHTAPHUX KOMYHIKATUBHUX OJWHHIb Yy CBITJII TEIITAILT-TEOPii B
Cy4acHiil aHTiichKii MOBI : MoHOrpadis. Oneca : pykapcekuii mim, 2009.
384 c.

2. Xapuronos I.K. Teopetnuna rpamartuka anriiicbkoi MmoBu. Binawuis : Nova
Knyha, 2006. 245 c.

3. Alexeyva |. Theoretical English Grammar course. Vinnytsya : NOVA
KNYHA, 2007. 208 c.

4. Leech G. A., Svartvik J. Communicative Grammar of English. 3rd ed. London
: Pearson ESL, 2003. 456 p.

5. Maxwell W. H. Advanced Lessons in English Grammar: for Use in Higher
Grammar Classes. N. Y. : BiblioBazaar, 2008. 340 p.

6. Poutsma H. A Grammar of Late Modern English. London : Gayley Press,
2008. 524 p.

Jlooamxosa

1. Kouepran M. II. 3aragpHe MOBO3HABCTBO : MIAPYYHUK. 3-€ BuI. KuiB :
Bunasauunii nenTp “Axagemis”, 2010. 464 c.

2. CemiBanoBa O. CyyacHa JIHTBICTHKA: HampsaMmHu Ta mpooOsnemu. [lonrasa:
Joskims—K., 2008. 175 c.

3. Jespersen O. A Modern English Grammar on Historical Principles: in 2 vol.
London : Routledge. Vol. 2: Syntax, 2006. 284 p.

4. Kouper W. Meyer R. Theoretical Premises of the Information Exchange and
Transmission. Monograph Study. N.Y. : Bethany House Publishers, 2001.
191 p.

5. Pears A., Woodwell T. Psychological Premises of Speech Communication.
Toronto : Longman, Canada Limited, 2002. 246 p.

6. Nesfield J. English Grammar, Past and Present. With Appendices on Prosody,
Synonyms, and Other Outlying Subjects. N. Y. : BiblioBazaar, 2009. 482 p.

JleKCHKO0JI0Tisl AHTJIIHCBKOI MOBH
OcHosHa

1. Bep6a JLI'. IlopiBHsUTbHA JE€KCHUKOJIOTISI aHTIIIHCHKOI Ta YKPaiHCHKOT MOB.
Binuwnisg: Hosa Kuwura, 2008. 248 c.

2. 3arniTko A. CyuyacHuil JiHrBicTHYHUN cioBHUK. Binauus : TBOPU, 2020.

920 c.
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8.

9.

Kseceneuu JI.I. Cacina B.II. IlpakTukym 3 J€KCHKOJOTIT Cy4acHOi
aHrcerKkoi MoBH : HaBuansHuM mocionuk. Biaawnig, 2003.

Jlesunpkuii B. B. Cemacionorig. Biaaung : Hosa xaura, 2006. 512 c.
Jlyk'sroa I'. B. JIekcukosorist aHTIIIHCHKOT MOBH : KOHCTIEKT JIEKIIiH 3 Kypcy
"JlekcukoJoTis aHrIiHChbKOT MOBHU" JUIsl CTYJ. BHIN. HaBY. 3aKJ. XapKiB :
XHITY, 2017. 60 c.

Hixonenko A. I'. Jlekcukojoris aHTJiHChbKOi MOBH — TEOpis 1 MpaKTHKa.
Binnuns : Hosa kaura, 2007. 528 c.

CenianoBa O. O. CyudacHa miHTBICTKa: TepMIHOJOTIYHA EHIIMKJIOMEIis.
[Tonrasa : J{oBkimmsa-K, 2006. 716 c.

[ITamaeBa FO.FO. Jlekcukororis anrmiiicekoi MoBu: KoHcmekT nekmii (i3
3apmanHsamMu). XapekiB : XHY imeni B.H.Kapasuna, 2010. 88 c.

Ganetska L. V. Lexi-Maker: Modern English Lexicology in Tables, Figures
and Exercises. Kuis : Jlensit, 2004.

10.Naciscione A. Phraseological Units in Discourse: Towards Applied Stylistics.

Riga : Latvian Academy of Culture, 2001. 283 p.

11.Phraseology and Culture in English [ed. P. Skandera]. N. Y., L. : Routledge,

2007. 524 p.
12.Blake B.J. English Vocabulary Today. London : Routledge, 2019. 192 p.
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1. Concise Dictionary of English Etymology. URL:

2.

3.
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https://www.oxfordreference.com

The New Penguin Dictionary of Abbreviations. / ed. by R. Fergusson.
London: Penguin Books, 2003. 410 p.

Kirkpatrick A. World Englishes. Implications for International
Communication and English Language Teaching. Cambridge: Cambridge
University Press, 2007. 266 p.

Crystal D. Words, Words, Words. Oxford : Oxford University Press, 2007.
224 p.

Concise  Dictionary of  English  Etymology  Online.  URL:
https://www.oxfordreference.com/

Oxford Dictionaries Online. URL.: http://oxforddictionaries.com/

Cambridge Dictionary Online. URL.: http://dictionary.cambridge.org/
Longman English Dictionary Online. URL.: http://www.ldoceonline.com/
Merriam-Webster online. URL.: http://www.merriamwebster.com/

CruiaicTuka

OcnosHna

1.

2.

Anpbora C., Kapn M. English Stylistics. JIeeiB : JIbBiBChbKa MOJITEXHiKa,
2021. 340 c.

banesuu ®.C. OcHOBM KOMyHIKaTHUBHOI JiHrBicTHKU: [linpyunuk. Kuis
: Akagemis, 2004. 344 c.


https://www.oxfordreference.com/

7.
8.

9.

Hy6enko O.10. IlopiBHsIbHA CTUIIICTHKA aHTIINACHKOT Ta YKPaiHChKOi MOB.
Binnung : Hosa kuwura, 2005.

€dpimoB JLII., SAcimenpka O.A. CrwiicTuKa aHTIIACHKOI MOBH 1
JTMCKYPCUBHUN aHami3: Y40oBO-MeTOaWyHUN mociOHuK. Binnums : Hoga
kuura, 2011. 240 c.

3ar"itko A. CydacHui miHrBicTUYHUM ciaoBHUK. Binauig : TBOPU, 2020.
920 c.

Kpacopumpka JI. €. A Manual of English Stylistics : Hap4. moci6. 3i
CTWJIICTUKMA aHTJ. MOBH. XapkiB : Xapk. Han. mnen. yH-T imeHi [. C.
CkoBopoau, 2017. 117 c.

Kyxapenko B.A. [nteprperanis tekcry. Binauis : HoBa kuura, 2004. 272 c.
CeniBanoBa O. CyuacHa JIIHTBICTMKA : HampsMd Ta MPOOJIEMH.
ITonrasa: Joskimia-K., 2008.

CeniBanoBa O.0. Cait cBimomocti B MoBi. Uepkacu: FO. Yabanenko, 2012.
488 c.

10.Wales K. A Dictionary of Stylistics. 2nd ed. Harlow: Longman, 2010. 476 p.
11.Kukharenko V. A. A Book of Practice in Stylistics. Vinnytsia: Nova Knyha,

2000. 160 p.

12.Lambrou M., Stockwell P. Contemporary Stylistics. London: Continuum,

2007. 288 p.
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1.
2.

3.

4.
5

https://www.britannica.com/science/stylistics
https://www.britannica.com/science/linguistics/Other-
relationships#ref411934
https://www.merriam-webster.com/words-at-play/rhetorical-devices-list-
examples

https://learnersdictionary.com/

. http://uastudent.com/stylistics-theoretical-issues-of-stylistics/

IcTopist aHrIiHCBKOTI MOBH

OcnosHna

1.

Baugh A.C., Cable Th. A History of the English Language. London:
Routledge, 2012. 464 p.

2. Cable Th. A Companion to Baugh and Cable's A History of the English
Language. London: Routledge, 2013. 176 p.
3. Verba L. History of the English Language. Binauus: HoBa kaura, 2004. 316
p-
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1. €puenko B.B. Icropist anrmivicekoi moBu. Binawuis: Hosa Kuaura, 2016.
408 c.

2. Crystal D. The Cambridge Encyclopedia of the English Language.
Cambridge: Cambridge University Press, 2018. 499 p.

3. Crystal D. The Story of English in 100 Words. London: Profile Books,
2011. 260 p.
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4. Crystal D. Words in Time and Place. Oxford: Oxford University Press,
2014. 288 p.

5. Lehrer S. Inventing English: A Portable History of the Language. NY:
Columbia University Press, 2007. 240 p.

6. Mugglestone L. The Oxford History of the English Language. Oxford:
OUP, 2006. 430 p.

JIiHrBOKpaiHO3HABCTBO

OchnosHa

1. Cepebpsncbka I. M. KpaiHo3HAaBCTBO (aHTJIIOMOBHI KpaiHM) : HaBY. MOCI0.

Cymu : Cymchbkuii nep:kaBauii yHiBepeuret, 2016. 176 c.

2. Burns W.E. A Brief History of Great Britain. Glasgow: Facts on File,
2009. 296 p.
McDowall D. An Illustrated History of Great Britain. Longman, 1997.
4. Soud D. Kings & Queens of Great Britain: Every Question Answered.
London: Thunder Bay Press, 2014. 1188 p.
Strong R. The Story of Britain: From the Romans to the Present. London:
Weidenfeld & Nicholson, 2019. 608 p.
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1. British history. URL: www.britannia.com\history\
2. BBS History Online. URL: www.bbc.co.uk\history\british\launch
3. Oxford Guide to British and American Culture. Oxford: OUP, 2001. 600 p.
4. Dictionary of Language and Culture. Harlow: Pearson Longman. 2005.
1620 p.

TeopernuHa poHeTHKA HiMENIbKOI MOBH
OcHogna

1. T'puropsia H.P., KpaBuenko H.O., Jlanuykosceka H.B. A Practical Course in
English Phonostylistics (mociouuk mis cryaentiB I kypcy aHMIHCHKOTO
BiineHns ). Onecca, 2018. 123 c.

2. Konmecuuk O.C., I'apamyx JI. A., I'apamyx K. B. Teopernuna doneTnka
aHTJIACHKOT MOBHM : HaBUYaJbHUN TMOCIOHUK ISl CTYJEHTIB (DaKyJIbTETIB
1Ho3eMHUX MOB. JKutomup : Bua-o XK1Y imeni IBana ®panka, 2015. 226 c.

3. Féry C. Intonation and Prosodic Structure. Cambridge: Cambridge University
Press, 2017. 271 p.

4. Wichmann A. Intonation in Text and Discourse: Beginnings, Middles and
Ends London: Routledge, 2014. 172 p.
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1. ABpamenko b. B. Teopernuna ¢onHeTnka cy4acHOi aHTTIHCHKOI MOBH:
HaBuYaJIbHUM MOCIOHUK. [liBAeHHOYKpaiHCHKUI HalllOHATBHUHN MearoriYHIMI
yHiBepcuteT iMmeni K. JI. Vmmucekoro. Omeca : Bua. bykae Bamum
Biktoposuy, 2019. 93 c.
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http://www.bbc.co.uk/history/british/launch

2. I'pomosa O.I1., Ilingy6na JI.M. IlpaktuyHa oHeTuKa aHTIINACHKOI MOBH.
YacTtuHa 1: HaBuanpHUi ociOHUK. JJHinponerpoBebk: HMeTAY, 2019. 57 c.

3. dBopxenbka M. Il., Makyxina T.B., BenikoBa JI. M., CxeriproBa €. O.
doHeTHKa aHTIIACHKOI MOBH: (bOHOCTHmCTHKa 1 pUTOpUKAa MOBJIIEHHEBOI
KOMYHiKalii: mocionuk aisa cryaentiB BH3. Binauig : Hoa Kuura, 2005.
240 c.

4. Pickering L. Discourse Intonation: A Discourse-Pragmatic Approach to
Teaching the Pronunciation of English. Michigan: University of Michigan
Press ELT, 2018. 160 p.

IMepexkago3HaBCTBO
OchnosHa
1. Baker M. In Other Words: A Coursebook on Translation. 3rd ed. London:
Routledge, 2018. 370 p.
2. Bell R. T. Translation and Translating: Theory and Practice. London:
Longman, 1991. 298 p.
3. Catford J. C. A Linguistic Theory of Translation: An Essay in Applied
Linguistics. London: Oxford University Press, 1965. 103 p.
4. Hatim B., Munday J. Translation: An Advanced Resource Book. London:
Routledge, 2004. 373 p.
5. Munday J. Introducing Translation Studies: Theories and Applications. 5th
ed. London: Routledge, 2022. 395 p.
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1. Nida E. A., Taber C. R. The Theory and Practice of Translation. Leiden:
Brill, 1982. 218 p.
2. Pym A. Exploring Translation Theories. 2nd ed. London: Routledge, 2014.
192 p.
3. Venuti L. The Translator’s Invisibility: A History of Translation. 2nd ed.
London: Routledge, 2008. 336 p.
3. KPUTEPII ONIHIOBAHHS ®AXOBOI'O ICIITUTY

3MICT TECTOBUX 3aBlJaHb BU3HaueHO [Iporpamoro ¢axoBoro icnury ams
BCTYITy Ha HaBYaHHS [Tl 3400y TTsI APYroro (MaricTepCchKOro) piBHS BHIIOI OCBITH
cnermianbHicTh 035.041 ['epmaHchKi MOBH Ta jiTeparypu (TEpeKiaa BKIIOYHO),
mepiia — aHrJiicbka Ha OCHOBI CTymneHsi OakanaBpa, wmarictpa (OCBITHBO-
KBaT(hiKAIIITHOTO PIBHS CTEIIANICTa).

Tect mns ¢daxoBoro iCUTy CKIAJAETHCS 13 3aBAaHb 3 BUOOPOM OJHIi€l
npaBuiabHoi BigmoBini (T3 3akpurtoi dopmu). Jlo KOKHOTO 3aBAaHHS TOJIAHO
4oTHpH BapiaHTiB Bianosiaei (A, B, C, D), 3 akux oguH npaBUIbHHIMA.

3aranpHa KUIbKICTh 3aBIaHb TecTy — 0.

3aBnaHHs 3 BUOOPOM OJIHIET MPaBWIBHOI BIAMOBIII OIIHIOETHCS B 0 abo 2
TECTOBUX OaJiB.

PesynbpTaT (paxoBoro BUIpOOOBYBaHHS OLIHIOIOTH 3a mKaior Big 0 mo 100
OaJtiB.

Kpurepii oninroBanns icnury 3a paxom



T3 i3 BHOOPOM 0/1Hi€l MPAaBUIBLHOI BiANOBIxi KinbkicTb
0aJiiB
e HEMpaBWJIbHA BIAIMOBIi/Ib, 00 BKA3aHO OLIBIIE OJTHIET 0 Gatin
BiAIIOBI 1, 00 BiIMOBIAL HEHAIAHO
+ TpaBWJIbHA BiJIMOBIAb 2 Ganu
e MiHIMaAJIbHA KIJIBKICTD TECTOBHX OastiB, sIKa Ja€ MPaBoO HA| 12 6aie
y4acTh B KOHKYPCHOMY B1J100Op1
e MakcUMajJbHa KIIBKICTh OalliB, SKy MOKHa HalpaTw,
MIPAaBWJIbHO BUKOHABIIIM BCl 3aBJAHHS TECTY 100 GamniB

[Tlin dwac mnpoBeAeHHS BCTYNMHOTO BHUNPOOYBaHHS HE JOIYCKA€THCS
KOPUCTYBaHHS  €NEKTPOHHUMHU  TpUIaJaMH, MiAPYYHUKAMH, HaBYAILHUMU
MOCIOHMKaMH Ta I1HIIMMHU Marepiajamu, SKIIO L€ HE MepeadadyeHo pIIEHHSIM
[IpuiimanbHOi KOMICIi. Y pa3l BUKOPUCTaHHS BCTYIMHUKOM IIIJI 4ac BCTYIHOTO
BUNPOOYBAHHS CTOPOHHIX Jkepen 1H(opmanii (y TOMy 4YHCHl MIAKa3Kd) BIH
BIJICTOPOHIOETHCS BiJ] y4acTl Y BUIPOOYBaHHSX, PO 10 CKJIAJAEThCA aKT, B IKOMY
¢daxoBa arecrailiiiHa KOMICIA BKa3ye NpPUYMHY BIJCTOPOHEHHS Ta dYac. Y pasi
BUKOPUCTaHHS 3a00pOHEHUX JpKepen aliTypieHT, Ha BUMOTY uwieHa (axoBoi
aTeCcTaIliHOT KOMICIi, 3aJIUIIIa€E ayJUTOPIIO Ta OJEPKYE 3aralibHy HYJbOBY OILIIHKY.

BeTynHuk Mae mpaBo moJaTd MHCHMOBY amefisliio 00 €K3aMeHalliHo1
OLIIHKK (KUIBKICTh OaliB), OTPMMAHOI Ha BCTYIMHOMY BHUIIPOOYBaHHI. ANeENsIis
MOJAEThCSI MHCHbMOBO Yy BHUIVISAL 3asBU y JIOBUIBHIM (QopMiI Ha 1M’ TOJIOBU
[Tpuitmansuoi komicii OHY imeni 1. . MeunukoBa. AnensiiiiiHa 3asBa MOJAETHCS
BCTYITHUKOM 0co0uCTO 3ri/1HO 3 [TonoxeHHs M mpo anensiiiay komicito OnecbKoro
HarloHanbHOTO yHiBepcutery iMmeHi I. I.MeunukoBa. Ilpenmerom amensii mMoxe
OyTH TUTBKH OIlIHKA 3 BCTYMMHUX BUNIPOOYBaHb. He po3risinaroThes anensiii, mogaaHi
HEBYACHO a00 3 MOPYILIEHHSIM MPOIeIypHU MOAAHHS.

Berynuuku, siki He 3’SIBUJIMCh HAa BCTYNMHE BUNPOOYBaHHS 0€3 MOBAKHUX
OPUYUH Yy 3a3HAUYEHUM 3a PO3KJIAJOM Yac, JI0 y4acTi y MOJAJbIIUX BCTYHMHHUX
BUMPOOYBAHHIX Ta KOHKYPCHOMY B1100p1 HE IOMYCKAIOTHCS.

["onoBa ¢axoBoi
aTecTaliiHoi Komicii npod. Onena KAPITEHKO



